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tion to the local and national economy.

Parties shall endavour to cooperate with
relevant international organizations and
to support research and monitoring
projects.

Education and Information

Parties shall, where necessary, arrange for
training programmes to ensure that per-
sonnel responsible for the implementa-
tion of this Action Plan have an adequate
knowledge to implement it effectively.

Parties shall cooperate with each other
and the Agreement secretariat with a view
to developing training programmes and
exchanging resource materials.

Parties shall endeavour to develop pro-
grammes, information materials and
mechanisms to improve the level of
awareness of the general public with re-
gard to the objectives, provisions and con-
tents of this Action Plan. In this regard,
particular attention shall be given to those

. people living in and around important

wetlands, to users of these wetlands
(hunters, fishermen, tourists, etc.) and to
local authorities and other decision mak-
ers.

Parties shall endeavour to undertake spe-
cific public awareness campaigns for the
conservation of the populations listed in

~ Table 1.

Implementation

When implementing this Action vPlan,

- Parties shall, when appropriate, give pri-

ority to those populations listed in Col-
umn A of Table 1. :

“Where, in the case of populations listed in
. Table 1, more than one population of the

same species occurs on the territory of a
Party, that Party shall apply conservation
measures appropriate to the population
or populations that have the poorest con-
servation status.
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nyttelsesformer for den lokale og nationa-
le ekonomi. - ..

Parterne skal bestrabe sig pa at samarbej-
de med relevante internationale organisa-
tioner og stette forsknings- og overvag-
ningsprojekter. .

Uddannelse og informati(m

Parterne skal i fornedent omfang arrange-
re uddannelser for at sikre, at det perso-
nale, der har ansvaret for gennemferelsen
af handlingsplanen, har den forngdne vi-
den til at fore den effektivt ud i livet.

Parterne skal samarbejde med hinanden
og med aftalesekretariatet med henblik pa
at udvikle uddannelser og udveksle un-
dervisningsmaterialer.

Parterne skal bestrabe sig pad at udvikle
planer, informationsmaterialer, og red-
skaber til hajnelse af den brede offentlig-
heds kendskab til formélene, bestemmel-
serne og indholdet af denne handlings-
plan. I den sammenhang skal serlig op-
marksomhed rettes mod de folk, der bor
rundt om vigtige vidomrader, brugere af
disse vddomrdder (jeegere, fiskere, turister
osv.) samt lokale myndigheder og andre
beslutningstagere.

Parterne skal bestrebe sig pa at iverksaet-
te seerlige kampagner, der henleder of-
fentlighedens opmarksomhed pa beskyt-
telsen af de bestande, der er nzvnt i tabel
1.

Gennemforelse

I forbindelse med gennemferelse af denne
handlingsplan skal parterne i fornedent
omfang give fortrin til de arter, der er
navnt i spalte A i tabel 1.

I de tilfaelde, hvor mere end én bestand af
de arter; der er nzvnt i tabel 1, forekom-
mer i en parts omrade, skal parten iverk-

satte de beskyttelsesforanstaltninger, der

findes bedst egnede i forhold til den eller

- -de bestande, som har det dérllgste be-

standsniveau.



